Het bijbelse kernwoord myrte
I. HET OUDE TESTAMENT
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Onderstaande gegevens zijn verzameld uit Gesenius’ Hebr. und Aram. Handwörterbuch; 16e Aufl. 1915 en Abr. Trommius, Nederlandse Concordantie (6e herz.dr.). In het NT komt de myrte(boom) niet voor. 

De Hebr. naam is:הדס      

I.A.a. Betekenis van de tekstgegevens
Myrte

· Neh. 8:15vv; Jes. 41:19; 55:13; Zach. 1:8, 10,11

· Hadassah = de Joodse naam van Esther (Esther 2:7)

I.A.b  Samenvatting + toepassing

Uit: ISBE (E-sword) en Easten Bible Dictionary (Bible Works) s.v. myrtle
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1. De myrte (Hebr. chadas; Lat. Myrtus communis / Myrtaceae) is een veel voorkomende inheemse struik in heel Palestina. Op de kale hellingen van de heuvels is het een lage struik, maar onder gunstige omstandigheden van vochtigheid bereikt deze struik een aanzienlijke hoogte (vgl. Zach.1:8, 10).
De struik/ boom heeft donkergroene, aromatische bladeren, tere stervormige witte bloemen en donker gekleurde bessen die eetbaar zijn.

In het Hebreeuws heet de struik: chadas = bruid/ myrte (vgl. Esther 2:7 voor de naam Hadassa = Esther).

In antieke tijden was de struik gewijd aan Astarte. Ze is vermeld als een van de gewassen die men bij voorkeur plantte in het land (Jes. 41:19).. Vgl. Jes. 55:13: Voor een doorn zal een dennenboom opgaan, voor een distel zal een myrtenboom opgaan; en het zal den HEERE wezen tot een naam, tot een eeuwig teken, dat niet uitgeroeid zal worden. Dit is een van de profetische beelden van de door God beloofde zegeningen.

De struik was ook een van de bomen die gebruikt werden in het Loofhuttenfeest / Soekot (Neh.8:15vv); de takken van de dikke boom (zo genoemd in de Talmoed) zijn takken van de myrtenboom (Suk. Neh. 3:4; Yer Suk. 3, 53rd). Myrtentwijgen, in het bijzonder die met brede bladeren, samen met een palmtak en twijgen van wilgen, worden nog steeds gebruikt in het ritueel van het Loofhuttenfeest. Drie op de eerste dag van het feest geplukte myrtentakjes samen met andere takken en een geurige vrucht worden gebruikt voor het zgn. loelav-zwaaien volgen Lev. 23:40v.  Ook zou de myrte een gelukbrenger zijn bij het huwelijk en de vruchtbaarheid.
 Zie ook Jewish Encyclopedia, IX, 137.

Onder Ezra (na de terugkeer uit de ballingschap) wordt het loofhuttenfeest (Hebr. Soekot) weer opnieuw gevierd; zie Neh.8:15vv. Enkele bijzonderheden van dit feest:

a)  Het wordt gevierd in de 7e maand (herfst); 

b)  Het is een oogst en dankfeest; 
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c) Soekot herinnert aan de schamele hutten, gemaakt van takken van loofbomen, oudtijds gebruikt in wachthutten van wijngaarden, nu door de Israëlieten gebouwd op de platte daken van hun huizen (zie afbeelding); 

d) Op de laatste (grote) dag van het feest gingen in de tijd van het NT de priesters zeven keer met wuivende loelav rondom het brandofferaltaar en goot de hogepriester water, geput uit de Siloambron uit een gouden kruik westwaarts van het altaar als een plengoffer. Zie Joh.7:2vv (bij deze gelegenheid zei Jezus: Zo iemand dorst heeft, die kome tot Mij en krinke….

2. In de profetie van Zach.1:7vv wordt ons in een van de nachtgezichten van de profeet Zacharia iets heel bijzonders verteld van de myrten. Het is het eerste nachtgezicht van de profeet Zacharia in de tijd kort na de ballingschap. Daarin ziet hij een Man op een rood paard. Deze bevindt zich vermoedelijk even buiten Jeruzalem in een dal waar myrten groeien. 

Myrten zijn sierlijke heesters die alleen in de diepte waar ze veel water kunnen vinden, tot grote bloei kunnen komen. Men treft ze aan in de dalen van de Karmel en de Thabor. Ook zijn ze te vinden in de velden van Efrata. Zonder twijfel zijn die myrten in het eerste nachtgezicht van Zacharia een beeld van het volk van God. Zo liefelijk en aangenaam als de myrten zijn, is het volk van God in de ogen van haar Bruidegom, de Heere.

Temidden van dat volk nu (tussen de myrten) staat de Ruiter op het rode paard. Het is de Engel des Heeren. Hij neemt het woord en zegt, dat hij met nog andere Ruiters een inspectietocht heeft gehouden door heel het land en overal volstrekte rust heeft waargenomen. Dat lijkt heel goed. Maar het tegendeel is waar. Het zou toch zeker moeten rumoeren onder de volkeren. Na de 70 jaren van ballingschap mocht immers de beslissende eindstrijd in de oordelen van God over de wereld toch wel losbreken en de lang beloofde heilstijd voor Gods volk aanbreken. 

Maar hoor dan wat die Engel des Heeren uitroept: Een schreeuw om een Goddelijk optreden van de Heere, een machtige voorbede voor Zijn volk: ‘Heere der heirscharen, hoe lang zult Gij U niet ontfermen over Jeruzalem en over de steden van Juda?’ (vs.12). Een Messiaanse roep om ontferming, om ‘sjaloom’ voor Israël, om de openbaring van Gods gerechtigheid op aarde. En wat antwoordt de Heere hem? Goede woorden, troostelijke woorden. Een tolkengel legt het voor de oren van de profeet uit. Houd moed, man van God. De Heere der heirscharen ijvert over Jeruzalem en over Sion met een grote ijver. Hij is met een grote toorn vertoornd tegen die geruste heidenen. Na het kwaad van de ballingschap is de Heere thans tot Jeruzalem wedergekeerd met ontfermingen. De tempel en de stad zullen worden herbouwd. Want zeker zal de Heere Sion nog troosten en Jeruzalem nog verkiezen.

Het zou te ver voeren om dit nachtgezicht in zijn geheel hier uit te leggen. Ik volsta met enkele dingen die ook voor ons goede en troostrijke woorden mogen zijn:

a) De Man op het rode paard, de engel des Heeren tussen de myrten in het dal is in dit nachtgezicht van Zacharia een Oudtestamentische voorafschaduwing van Jezus Christus, Israëls Messias.
 De Kanttekeningen van de Statenvertaling zeggen:Dit was de Zone Gods in de gedaante van een man…Christus heeft meermalen voor een korte tijd de gedaante van een man aangenomen, als Ez.1:26; 40:3; Dan.7:13. In het eerste nachtgezicht van Zacharia is die ruiter op het rode paard de aanvoerder van een groep ruiters die de ganse aarde verkennen.

b) Hoe popelde Hij om Zijn volk te begunstigen. Reeds in Zacharia’s dagen, maar in het bijzonder toen Hij in de volheid des tijds op de aarde was. We lezen van Hem in Luk.19:41v:  ‘En als Hij nabij de stad kwam en de stad zag, weende Hij over haar, zeggende: Och, of gij ook bekendet, ook nog in deze uw dag, hetgeen tot uw vrede dient. Maar nu is het verborgen voor uw ogen’ .

c) De Engel des Heeren tussen de myrten, de Ruiter op het rode paard, Hij is er in Zijn Persoon en werk garant voor, dat het met Israël in orde komt. De dag van de grote omwenteling, van de volle openbaring van Gods Koninkrijk en Zijn gerechtigheid is aanstaande. Nog even geduld. Weldra zal de Verlosser Zich aan Israël openbaren. ‘De Verlosser zal uit (tot) Sion komen en zal de goddeloosheden afwenden van Jakob’ (Rom.11, 26). Want ‘zij zijn wel vijanden aangaande het Evangelie, om uwentwil, maar aangaande de verkiezing zijn zij beminden, om der vaderen wil’ (Rom.11,28). De Heere zal Sion nog troosten en Hij zal Jeruzalem nog verkiezen’ (Zach. 1, 17). Goede, troostende woorden voor Israël. Maar ook voor ons, als wij door een waar geloof in Israël zijn ingelijfd en de Naam van Sions kinderen mogen dragen. 
d) Maar helaas: wat de Ruiter op het rode paard constateerde in zijn inspectietocht, dat het er op aarde niet op lijkt, dat de eindstrijd wordt gestreden en de heilstijd is gekomen (zo toch Hagg. 2:7-10, 22-24), dat is nog steeds niet gebeurd.. En is dat in onze dagen niet net zo? Zeker, er zijn de tekenen der tijden. Er zijn oorlogen, pestilentiën, rampen, enz. Er is toenemend antisemitisme. Israël moet het voor de zoveelste keer ontgelden. De hevigste vervolgingen breken los. In de Afrikalanden waar het Moslimterrorisme hand over hand toeneemt. Maar hoe vaak lijkt het wel, dat er niets verandert in de wereld. Niets na Golgotha. Niets nadat u tot bekering kwam. Er is zoveel te klagen, er is zoveel geween en zoveel leed te dragen.

e)  Dat is ook zo in het leven van Gods kinderen (in Israël en uit de volkeren). Hoe lang nog, Heere?! Het is bijna niet meer uit te houden. Het lijkt, alsof er geen hand meer naar u wordt uitgestoken. Uw vijanden houden niet op u lastig te vallen. Zij hebben het – zo lijkt het althans – voor het zeggen in de wereld. De wereld, de satan, uw boze vlees houden niet op u aan te vechten. De goddeloosheid heerst alom. Waarden en normen zijn er niet meer dan alleen voor zover zij het geluk van het individu moeten bevorderen. Bijbel en geloof worden steeds verder naar de randen van ons volksbestaan gedrongen. ‘De ganse aarde zit en het is stil.’ Iedereen vindt blijkbaar, dat het zo goed gaat. Wie is er eigenlijk nog ongerust over de toestand op aarde? De mensen slapen de slaap van gerusten.

f) Ja, maar kijk dan nu eens om u heen. Kijk eens goed, waar die Ruiter op het rode paard staat. Hij heeft een zeer liefelijke plaats uitgekozen om bij ons op bezoek te komen. Hij staat tussen de myrten.
 Een beeld van het bruidsvolk van de God van Israël. Myrten groeien slechts in de diepte. En hier is dit een aangrijpende aanduiding van dat volk van God in zijn degradatie. We mogen ook zeggen, dat de staat van de gelovigen in hun zelfvernedering en ootmoed ermee is aangegeven..

En dat is precies ook de plaats, waar u de heerlijke geur mag opsnuiven van de liefde van uw Bruidegom, de Engel des Heeren, de Ruiter op het rode paard. Hij staat daar midden in uw nood om u te bemoedigen. ‘Rust, mijn ziel, uw God is Koning…’ Hij heeft een bruidsbloem voor u. Hij verzekert u, dat Zijn liefde nooit uitvalt. Hij troost u met Zijn genade. Jezus, Uw verzoenend sterven is en blijft het rustpunt van mijn hart. Dat is vooreerst en voor eeuwig genoeg. De rest komt nog. Gerechtigheid en vrede – sjaloom – op aarde voor alle zachtmoedigen.

In de diepte, tussen de myrten, daar staat de Ruiter op het rode paard.

Let sterk op die Ruiter tussen de myrten. Vgl. ook de Ruiter op het Witte paard van Openb. 6:2; 19:11-16). Hij staat daar gereed om in te grijpen, ook al rapporteren de media, dat op de ganse aarde de goddeloosheden het voor het zeggen hebben. Nu, het is Zijn liefste werk om mensen te bemoedigen en te troosten. En dat kan Hij uitnemend. Want niemand is ooit in zo grote nood en dood geweest als Hij. Toen Hij op Golgotha als onze Plaatsvervanger stierf. ‘Mijn God, mijn God, waarom hebt Gij Mij verlaten?’

Juist daardoor en juist zo kan Hij een Ruiter heten op een rood paard. Want Hij gaat strijdvaardig de oorlog in, de grootste oorlog die ooit is gevoerd; de eindstrijd. Hij heeft het heft in handen. Hij heeft de wereld overwonnen. Echt waar, Hij hoort het geroep van de zielen onder het altaar: Hoelang, o heilige en waarachtige Heerser, oordeelt en wreekt Gij ons bloed niet van degenen die op de aarde wonen?’ (Openb. 6:10).

Wacht nog even, is het antwoord. Nog is het einde niet. Het getal der martelaren is nog niet vol. Er moeten nog meer mensen sterven om Christus’ wil. Geduld, geduld. Maar intussen maakt de Ruiter/ Boogschutter op het witte paard zijn zegetocht over de aarde. Jezus Christus en Zijn onvergankelijk Evangelie

3. Op Gods tijd breekt die heerlijke heilstijd aan, waarin alles van de vrede zal bloeien. Mij dunkt, er is geen profeet in het Oude Testament die dit machtiger onder woorden heeft gebracht van de profeet Jesaja. En hij heeft dat gedaan in zeer aansprekende beelden. Om slechts een voorbeeld te noemen: Jes. 41:19v, waar we lezen: Ik zal in de woestijn de cederboom, de sittimboom en de myrtenboom en de olieachtige boom zetten; Ik zal in de wildernis stellen de dennenboom, de beuk en de busboom tegelijk; opdat zij zien en bekennen en overleggen en tegelijk verstaan, dat de hand des Heeren zulks gedaan, en dat de Heilige Israëls zulks geschapen heeft. Stel u voor: een woestijn waar al die bomen groeien. Dat lijkt welhaast een paradijs. En als u wilt zien waar de God van Israël zo’n profetie in de zichtbaarheid en tastbaarheid heeft waargemaakt, moet u nog eens naar de Sinaï woestijn gaan. Die bloeit als een roos. 

Lezen we ook Jes. 55:12v er nog maar eens op na. Daar wordt gezegd, dat alle bomen des velds de handen samenklappen. Voor een doorn zal een dennenboom opgaan, voor een distel zal een myrtenboom opgaan; en het zal de Heere wezen tot een naam, tot een eeuwig teken, dat niet uitgeroeid zal worden.

Om nog een keer de Kanttekeningen van de Statenvertaling te citeren: Die tevoren als distelen en doornen waren, dat is onvruchtbaar en tot alle goed onbekwaam, zullen vruchtbaar worden, en als schone bomen opwassen, nadat zij door de Heilige Geest zullen vernieuwd en wedergeboren zijn (vgl. Jes. 41:19). Dat betekent zoveel als dat de schepping weldra zal delen in een heerlijk, genaderijk herstel. Onderschat dat niet. Neem het letterlijk. En beleef daarin ook de weerspiegeling ervan in een door Gods Geest vernieuwd Godsvolk. Zalig als u en ik dit alles ook van onszelf mogen zeggen.Voor een distel een mirt. Dat is toch wel een omwenteling van de hoogste orde. Doornen en distels spreken van wat door de zonde in de natuur en in ons persoonlijk leven teweeg is gebracht (vgl. Gen. 3:18). Maar waar Jezus Christus Zijn herscheppend werk doet, daar worden de dingen gerestaureerd. Glorie aan het Lam dat de zonden der wereld wegnam. 
 
� In de Grieks-Romeinse oudheid was de myrte het symbool van de liefde, het huwelijk en de vruchtbaarheid en was als zodanig aan Venus gewijd. Een krans van myrtenbladeren werd ook de dode om het hoofd gelegd, terwijl zegevierende Romeinse veldheren soms de murtea corona droegen in plaats van de uit laurierbladeren gevlochten krans. In Duitstalige landen wordt de bloesem (Brautmyrt) als bruidsbloem voor haarkrans en boeket gebruikt; symbool van reinheid van de jonge vrouw. In de Bijbel: zie Jes.41:19; 55:13; Neh.8:16; Zach.1:8, 10,11. Zie: Vilh.Mǿller-Christensen/ K.E. Jordt Jǿrgensen, Plantenleven in de Bijbel. BBB-serie Baarn 1957.


� "Although no myrtles are now found on the mount (of Olives), excepting in the gardens, yet they still exist in many of the glens about Jerusalem, where we have often seen its dark shining leaves and white flowers. There are many near Bethlehem and about Hebron, especially near Dewir Dan, the ancient Debir. It also sheds its fragrance on the sides of Carmel and of Tabor, and fringes the clefts of the Leontes in its course through Galilee. We meet with it all through Central Palestine" (Tristram). Aldus Bible Works, Easten Bible Dictionary.





� ‘In vs. 111 wordt ons duidelijk gezegd, dat de man tussen de myrten de Engel des Heeren is, d.i. de verschijning, die oudtijds meer dan eens optrad en die niet anders is dan de zichtbare openbaring van Gods onzichtbare wezen en in zoverre de voorafschaduwing van Christus.’ Aldus dr. A. H. Edelkoort, De profeet Zacaharia, een uitlegkundige studie; Baarn, maart 1945 (!); blz.45.


�  De kanttekeningen van de Statenvertaling zeggen: Door de myrten worden afgebeeld de gelovigen, die voor God groenen en een liefelijke reuk geven, gelijk de myrtenbomen en door het stilstaan van deze Man wordt betekend de gerede en altijd tegenwoordige hulp en bijstand des Heeren.


�  In het commentaar van Keil-Delitzsch lezen we: In the myrtle-bushes, or myrtle grove, we have no doubt a symbol of the theocracy, or of the land of Judah as a land that was dear and lovely in the estimation of the Lord (cf. Dan_8:9; Dan_11:16), for the myrtle is a lovely ornamental plant. Hence the hollow in which the myrtle grove was situated, can only be a figurative representation of the deep degradation into which the land and people of God had fallen at that time.


� In deze voordracht is gebruik gemaakt van 1. Gesenius’  Hebr. und Aram. Hand-wörterbuch; 16e Aufl; s.v. הדס; 2. Trommius’ concordantie, s.v. mirt/ mirtenboom; 3. Vilh.Mǿller-Christensen/ K.E. Jordt Jǿrgensen, Plantenleven in de Bijbel. BBB-serie Baarn 1957; 4. Jewish Encyclopedia, IX, 137; 5. Easten Bible Dictionary (Bible Works) , s.v. myrtle; 6. Woordenboek ISBE = Internat. Standard Bible Encyclopedie in E-sword, s.v. myrtle; 7. E-sword (comm. M. Henri/ Keil-Delitzsch); 6. dr. A. H. Edelkoort, De profeet Zacaharia, een uitlegkundige studie; Baarn, maart 1945; Kanttekeningen Statenvertaling.
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